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ODYSSEY 1Q MICROPROCESSOR FOOT QUICK SETUP GUIDE

NOTICE: The battery is shipped with a partial-charge (up to 30%). We recommend charging it to 100% before use.

PRE-INSTALLATION CHECKLIST ENGLISH

The Odyssey iQ Microprocessor foot is fully assembled and undergoes electronic testing verification before it is shipped.

WHAT’S IN THE BOX:

HARDWARE : INSTRUCTION MANUALS:
O  Odyssey iQ Microprocessor Foot O  Odyssey iQ Microprocessor Foot Quick Setup Guide
O CPI Sock O  Odyssey iQ Microprocessor Foot Technical Instructions
O  Foot Shell O  Odyssey iQ Microprocessor Foot User Manual
O  Battery Charger w/ Adapter O  Stride Studio App for Odyssey iQ Instructions

STRIDE STUDIO APP SETUP

Note: It is strongly recommended that you set up the app and verify Odyssey iQ foot function prior to your patient’s appointment.
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Stidestudio 1. Download Stride Studio app sTUDIo 2. Landing Screen
e College Park’s Stride Studio App is W The landing screen allows you to
] = « available for both iOS & Android devices. ¢ select whether you are the user
""" : Download Stride Studio from Apple App or prosthetist
€ Onbbnet Store or Google Play Store. g Select “Prosthetist” and you

® Operating Systems Supported: will be taken to the Prosthetist

= Apple iOS Login Screen.

= Android ©

Select Stride Studio icon on the
e device to launch the app.

;} &;}
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3. Prosthetist Login et

Enter First Nama.
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4. Register

B e When using the app for the Lot Mo Register for an account by
rosthetist Login . - e It b . . H H
first time, clinicians must = completing the mobile registration

= register for an account. S form in the app
st PR Select “Register” Comnry
e Password
DN o ol g Cay Enter Password
Eniee Ciy AR S
/ Must contain a number
cros /| Must contain an uppercase letter
e s CPO X & Must contain a lowercase letter
. K Must be 8 characters long

=

ODYSSEY IQ SETUP
5. Power on the Odyssey iQ Foot

O Press and hold the power button for 3 seconds.

6. Charge the Odyssey iQ Foot Battery
The battery is shipped with a partial-charge (up to 30%). We recommend charging the battery to 100% before use.

Only charge the foot on a flat, level surface and in a cool, dry location away from sources
of heat and moisture. Plug the wall adapter into the main AC supply e

To connect to the front of the ankle, open the dust cover and insert the connector Q

Note: The connector is directionally specific.

Note: Ensure charge port is free of moisture and debris before charging.

The foot will audibly indicate when it begins charging or is unplugged.




PAIR DEVICE
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7. Enable Bluetooth %

Go to Settings on the phone or
tablet, then tap Bluetooth.

8. Log into Stride Studio app

Launch the Stride Studio app and log
in. The app will prompt you to allow it
access to Bluetooth. You must grant
it access. You will land on the “Get
Started” screen. Select “Next” to pair

the Odyssey iQ foot.

“Demo” mode allows you to view the
settings without pairing to a foot.

A Bluetooth pairing request will pop
up. Press the “Pair” button.

Note: Phone or tablet must be
closer than 33 feet (10 meters)of
the Odyssey iQ foot.

(1

Available Close
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9. Begin Bluetooth Pairing

The foot must be paired to the
Stride Studio app when it is used
for the first time. Select “Connect
New Device”, and a list of available
devices will be displayed. Select
the serial number of the foot from
the menu.

Note: The foot will be identified by
the Serial Number, which is located
on the left side of the ankle.

The app will display an “Unauthorized”
pop up. Press the power button on
the front of the ankle for 1 second to
complete the pairing process.



10. If this is your first time setting up an Odyssey iQ foot, the
app will play a mandatory training video.

This is a brief overview of the physical setup and programming of the foot. It is
also accessible later through College Park Campus.

Note: This video will only play the first time the prosthetist sets up a foot.
11. Congratulations!

The Odyssey iQ foot is ready for patient fitting. Remember to charge the
battery fully before delivering the prosthesis.



PBKOBOACTBO 3A BbP3A HACTPOWKA HA CTHMAAO ODYSSEY IQ MICROPROCESSOR

3ABEJIEXKA: bamepusma ce docmaes ¢ Yacmu4Ho 3apexcoaHe (0o 30%). Mpenopvyeame da A 3apedume Ao 1007
npedu ynompeba.

KOHTPOJIEH CMUCBHK NPEAU MOHTUPAHE Eb/ITAPCKM
Cmwnanomo Odyssey iQ Microprocessor e HaMb/IHO c2106€HO U € MO0 EHO HA eeKMPOHHO U3NUMeare, npedu 0a 6v0e u3npamero.

KAKBO CbibP}XA B KYTUATA:

XAPAVEP: PbKOBOACTBA C UHCTPYKLUN:
O  Crbnano Odyssey O  PvkoBoacTBO 3a 6bp3a HacTpoiika Ha cTbnano Odyssey
iQ Microprocessor iQ Microprocessor
O  CPlyopan O TexHuueckun nHctpykumm 3a ctbnano Odyssey iQ Microprocessor
O  O6sueka 3a crbnano O  PvkooacTBO 33 notpebutens Ha crbnano Odyssey iQ Microprocessor
O  3apaaHo ycrpoiictso O WHctpykumum 3a npunoxerneTo Stride Studio 3a Odyssey iQ
capantep

HACTPOMKA HA NPUNOXEHUETO STRIDE STUDIO

3a6enexka: CaHo ce npenopbyBa Aa HacTpouTe NpurckeHueTo 1 aa npoBepute dyrkumaTa Ha cTbnanoto Odyssey IQ Npeay Yaca Ha Baluma naUyeHT.
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Csore 12. UsTernete NpuNoKeHNETO 13. Llenesu ekpaH

Stridastudio . . sTupio
Stride Studio v eneBunm ekpan 50
MpunoxkeHuemo Stride Studio Ha o&\“" f no3BoaaBa da usbepeme
a9 e =l  College Park e docmun+o kakmo daau cme nompebumen
. . 3a ycmpolicmBa c iOS, maka u 3a UAU cheyuaaucm
Py € Oubbnet Android. M3meeneme Stride Studio om A no npomesupaHe

y : Apple App Store uau Google Play Store.

@ U3beperte ,,Cneumnanucr

Mo0dvpskaHu onepayuoHHU cucmemu: "

; no npotesupaHe” u e
4 \’_ * Apple iOS © 6baeTe oTBEAEHMN A0 eKpaHa

i = Android 3a BXOf, 32 CNeunanucTm

" U36epeTe nkoHata Ha Stride no npoTtesnpaHe.

2 ¢ 8 & Q Studio Ha ycTpoiicTBoTo,

;} 3a Aa CTapTupaTte NpuioXKeHUueTo. :}
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14. Bxop, 3a R 15. Perucrpauua
cneuunanucTm S y
Lot Mo Pernctpupaiite ce 3a akayHT, KaTo
no npote3upaHe R
nonbaHUTE popmynapa 3a mobunHa
Chne
KoraTo u3nonssar e perucrpaums B NPUNOKEHNETO
NPUNOXKEHNETO 3a MbPBU Sy
Ohasas s Country Password
MbT, KAMHULUCTUTE pre [y, ‘
[ K S
TpAGBa Aa ce ~ K Must contain & number
perucTpmpar 3a akayHr. Seol Must contain an uppercase letter
“ Eer s CPO# ; Must contain  lowercase letter
MN36epeTe ,,Perucrpayusa e ndn K ] Must be 8 characters fong

HACTPOMKA HA ODYSSEY IQ

16. BkntousaHe Ha ctbnano Odyssey iQ

1
( ) HaTtucHete n 3aapbiKTe 6YTOHA 32 3axpaHBaHe 3a 3 CEKYHAM.

17. 3apexpaaHe Ha 6aTepuaTa Ha cTbrnanoto Odyssey iIQ
bamepusma ce docmaBsa ¢ yacmuyHo 3apekdare (0o 30%). MpenopvyBame da 3apedume 6amepusma do 100%

npedu ynompeba.

3apexaaiTe CTbNanoToO CamMo BbpPXY MIOCKA, PaBHA NOBbPXHOCT W HA X1aAHO
1 CYX0 MACTO, Aaney OT U3TOYHMLM Ha TONAWHA 1 BAara. BkatoyeTte cTeHHWA agantep
B OCHOBHOTO MPOMEH/IMBOTOKOBO 3axpaHBaHe @

3a Aa cBbpXKETe KbM NpeaHaTa 4acT Ha re3eHa, OTBOpeTe Kanaka NnpoTuB npax
N NOCTaBeTe KOHEKTOopa o

3abenexkka: KoHekmopbm ce nocmaBsa 8 onpedeaeHa nocoka.
3abenexkka: YBepeme ce, 4e nopmvm 3a 3apexkdaHe e 6e3 Braea u 3ambpcAaBaHus,
npedu da 2o 3apedume.

CTbnanoTo e CUrHann3npa 3ByKOBO KOra 3amnoysa Aa ce 3apexa Uan e U3KNIYeHOo
OT KOHTaKTa.



CABOABAHE HA YCTPOMUCTBO

O

Get Started

1 you have  evice, pomer t o0 and
press next. Othermise use owr demo

mode.

18. AkTuBMpaiite Bluetooth 3}

Otupaete B HacTpoitkn Ha TenedoHa nam
Tabneta, cnes Koeto gokocHete Bluetooth.

19. Bnesrte B npuaokeHneTo
Stride Studio

CrapTupaiite npunoxeHueto Stride
Studio 1 Bnesre. MpunoxeHuneto Lie Bu
nofKaHu A3 My paspelunTte AoCcTbn A0
Bluetooth. Tps6sa aa my npegocrasute
poctbn. e ce o3o0BeTe Ha ekpaHa
,Mbpeu cTbnKK”. N36epeTte ,Hanpea”,
3a aa caoute ctbnanoto Odyssey iQ.

Pexcumvm ,[Jlemo” Bu no3BorsBa da
npeanexkdame Hacmpolikume,
6e3 da cdBoaBame cbCc cmbNano.

LLle ce nossu 3as8Ka 3a c08osABaAHE
4ypes Bluetooth. HamucHeme
6ymoHa ,,CsosaeaHe”.

3abenexcka: TenehoHbM UAU
mabremvm mpabBa da ca
no-6au3zo om 33 ¢pyma (10 mempa)
om cmwvnanomo Odyssey iQ.

(O
Available

o oy ©

20.3anouHeTte Bluetooth
caBoaBaHe

Crbnanoto Tpabea ga 6bvae caBoeHo
¢ npunoxexueto Stride Studio,
KOraTto ce U3non3sa 3a MbpBu NbT.
M3bepete , CBbP3BAHE HAa HOBO
YCTPOWMCTBO U LE Ce NoKaxe
CMUCHK C HAIMYHUTE YCTPOCTBA.
U3bepeTe cepuitHua Homep Ha
CTbNaNOTO OT MEHIOTO.

3abenexcka: Cmvnaromo we 6voe
udeHmuguuupaHo no cepuliHua
Homep, kolimo ce Hamupa om
AA8ama cmpaHa Ha 2Ae3eHa.

MpUNoXKEHUETO Lie NoKaxe
M3cKayaly, nposopeL,
,HeotopusumpaHo”.

HaTucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe
oTnpea Ha rmeseH 3a 1 cekyHAa,
3a Aa 3aBbplumTe npoueca

Ha caBosBaHe.



21. AKo 3a MbpBM NbT HacTpoiisaTe cTbnano Odyssey iQ,
NPUNOKEHNETO Lie Bb3NPOU3BeAe 3aAb/IKUTENIHO BUAEO
3a obyuyeHue.

ToBa e KpaTbK npernes Ha GusnyeckaTa HacTpoiiKa 1 NporpammpaHe Ha
cTbnanoTo. [locTbnHo e 1 no-kbcHo npes Campus College Park.

3abenexkka: ToBa Budeo we ce BvanpousBede camo nvpBusd nvm,

koazamo cneyuaaucmvm no hpomesupaHe Hacmpotha cmdvnano.

22.Mo3ppasneHus!

Crbnanoto Odyssey iQ e rotoBo 3a nocTapAHe Ha NalUMeHTa.
He 3abpassiite Aa 3apeauTe 6aTepuaTa HaMbAHO, Npeau Aa
[l0CTaBuTe npoTesara.



PRUVODCE RYCHLYM NASTAVENiIM PROTETICKEHO
CHODIDLA ODYSSEY IQ S MIKROPROCESOREM

OZNAMENI: Baterie je dodavana s castecnym nabitim (az 30 %). Pred pouzitim doporucujeme nabit na 100 %.

KONTROLNI SEZNAM PRED INSTALACI

Chodidlo Odyssey iQ s mikroprocesorem je kompletné smontovano a pred odeslanim prochazi elektronickym testovanim a ovérovanim.

OBSAH BALEN:

HARDWARE: NAVODY K OBSLUZE:
O  Chodidlo s mikroprocesorem Odyssey iQ O Privodce rychlym nastavenim protetického chodidla Odyssey iQ
m} Ponozka CPI s mikroprocesorem
[m} Kosmeticky kryt Technické pokyny k pouzivani protetického chodidla Odyssey iQ
O  Nabijecka baterii s adaptérem s mikroprocesorem

iQ s mikroprocesorem

[m]
m} Uzivatelska prirucka k pouzivani protetického chodidla Odyssey
[m]

Navod k pouziti aplikace Stride Studio pro protetické chodidlo
Odyssey iQ

NASTAVENI{ APLIKACE STRIDE STUDIO

Poznamka: Dirazné doporucujeme, abyste si aplikaci nastavili a ovérili funkei chodidla Odyssey iQ pred navstévou pacienta.
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Stidastudio 23. Stahnéte si aplikaci Stride sTupio 24. Uvodni obrazovka
Studio

& % Uvodni obrazovka vam
49 12 sl  Aplikace Stride Studio od College Park s umoznuje vybrat, zda jste uZivatel

""" Je k dispozici pro zafizeni iOS i Android. nebo protetik.
€ Okt Stéhnéte si Stride Studio z Apple App

Vyberte moznost
Storu nebo Google Play Storu.

»Protetik“ a budete

Podporované operacni systémy: pFesmérovani na prihlasovaci
= AppleiOS © obrazovku protetika.
= Android

@ ¢ 8 & Q Vyberte ikonu Stride Studio na

;} zarizeni pro spusténi aplikace. N —
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e ¢ Register .
25. Prihlaseni e 26. Registrace
pro protetiky et e o .
P Lot N Zaregistrujte si GCet vyplnénim
rosthetist Login T o R .
= PFi prvnim pouziti aplikace ;“ === mobilniho registracniho formulare
o se musi lékaFi zaregistrovat o v aplikaci
e g Prsmad? a vytvorit si Gcet. oy
. « Chasn s Conntry Password
Vyberte ,,Registrovat p
Oui¥bome s socoea? Pger b /]| Enter Passward
By i |8
| Mt contain s mumber
had K Must contain an uppercase letter
Buter s CPO S J Must contain  lowercae letter
Lmad Addvoss S , Must be 8 characters long

NASTAVENI ODYSSEY IQ
27. Tlacitko Napajeni na protetickém chodidle Odyssey iQ

O Drzte tlacitko napajent stisknuté po dobu 3 sekund.

28. Nabijeni baterie chodidla Odyssey iQ

Baterie je dodavana s ¢astecnym nabitim (az 30 %). Pred pouzitim doporucujeme nabit baterii na 100 %.

Chodidlo nabijejte pouze na rovném, vodorovném povrchu, na chladném a suchém misté
mimo dosah zdrojl tepla a vihkosti. Zapojte nasténny adaptér do hlavni zasuvky. e

TN
-4 1)
s/

Chcete-li pripojit magneticky konektor k predni casti kotniku, oteviete protiprachovy
kryt a vlozte magneticky konektor 0

~
(D)
\la/

Poznamka: Konektor ma specificky dany smeér.

Poznamka: Pred nabijenim se ujistéte, Ze nabijeci port neni vihky nebo znecistény.

Chodidlo zvukoveé signalizuje zahajeni nabijeni nebo odpojeni protetického chodidla.



SPAROVANI ZARIZENI
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N
Get Started

29. Povoleni Bluetooth 3
V telefonu nebo tabletu prejdéte do

Nastaveni a poté klepnéte na Bluetooth.

30. Prihlaseni do aplikace
Stride Studio

Spustte aplikaci Stride Studio a prihlaste
se. Aplikace vas vyzve k povoleni pristupu
k Bluetooth. Musite mu udélit pristup.
Dostanete se na obrazovku ,Zac¢iname®.
Pro sparovani chodidla Odyssey iQ
vyberte ,,Dalsi*.

Rezim ,,Demo* umoznuje zobrazit nastaveni
» Jj
bez nutnosti parovani's chodidlem.

Zobrazi se pozadavek na sparovani
prostrednictvim Bluetooth.
Stisknéte tlacitko ,,Sparovat*.

Poznamka: Telefon nebo tablet musi
byt vzdaleny méné nez 10 metrd

(33 stop) od chodidla Odyssey iQ.

(1 v

Available Close

S ©

31. Zahajeni parovani
Bluetooth

Proteticke chodidlo musi byt pri
prvnim pouziti sparovano s aplikaci
Stride Studio. Vyberte moznost
»PFipojit nové zafizeni®, poté se
zobrazi seznam dostupnych
zarizeni. Vyberte sériové Cislo

protetického chodidla z nabidky.
Poznamka: Chodidlo bude

identifikovano podle sériového
Cisla, které se nachazi na leve
strané kotniku.

Aplikace zobrazi vyskakovaci
chybovou zpravu ,,Neopravnéné*.
Pro dokonceni parovani stisknéte
tlacitko napajeni na predni strané
kotniku a drzte je stisknuté

1 sekundu.



32. Nastavu_]ete li chodidlo Odyssey iQ poprve,

aplikace nejprve prehraje povinné vyukové video.

Jedna se o strucny prehled fyzického nastaveni a programovani protetického

chodidla. Je pristupné také pozdéji pres College Park Campus.
Poznamka: Toto video se prehraje pouze v pripade, Ze protetik nastavuje
chodidlo poprvé.

33. Gratulujeme!

Protetické chodidlo Odyssey iQ je pripraveno k nasazeni na nohu pacienta.
Nezapomente pred dorucenim protézy baterii plné nabit.



ODYSSEY IQ MIKROPROZESSOR FUSS

KURZANLEITUNG ZUR EINRICHTUNG

ANMERKUNG: Der Akku wird mit einer Teilladung (bis zu 30 %) geliefert. Wir empfehlen, es vor dem Gebrauch zu 100 % aufzuladen.

CHECKLISTE VOR DER INSTALLATION

Der Odyssey iQ Microprocessor Fuf ist vollstandig montiert und wird vor dem Versand elektronisch getestet.

WAS BEFINDET SICH IN DER SCHACHTEL:

HARDWARE : BEDIENUNGSANLEITUNGEN:
O  Odyssey iQ Mikroprozessor Ful} O  Odyssey iQ Mikroprozessor Ful} Kurzanleitung zur Einrichtung
O  CPIStrumpf O  Odyssey iQ Mikroprozessor Ful} Technische Anleitung
O  FuBschale O  Odyssey iQ Mikroprozessor Ful} Benutzerhandbuch
O  Akku-Ladegerat mit Adapter O  Stride Studio App fiir Odyssey iQ Anleitung

STRIDE STUDIO APP EINRICHTUNG

Anmerkung: Es wird dringend empfohlen, die App einzurichten und die Funktion des Odyssey iQ Fuf3es vor dem Termin mit lhrem Patienten
zu Gberprifen.

ey - B ) ft:osv - - v-\

< sowc 34.Stride Studio 35. Startbildschirm
StrideStudio A herunterladen STUDIO
@ 2 PP Vf Auf dem Startbildschirm
Die Stride Studio App von College oo\\“’ konnen Sie auswahlen,
Jooowee o @ Parkist sowohl fir iOS- als auch fir ob Sie der Benutzer oder der
= — Android-Gerdte verflugbar. Laden Sie Prothetiker sind.
723 onsie i i dem Apple App S
: W Stride Studio aus dem Apple App Store A Wahlen Sie ,Prothetiker
4 @| oder dem Google Play Store herunter. .
und Sie werden zum
Betriebssysteme: Login-Bildschirm fiir
4 2 = AppleiOS © Prothetiker weitergeleitet.
PP 8
L
" = Android
B e s Wihlen Sie das Stride Studio Symbol
S———— :}

auf dem Gerit, um die App zu starten.
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36. Anmeldung e 37. Registrieren
fur Prothetiker :::'""' Registrieren Sie sich fiir ein
Prosthetist Login W Sie die A ST Konto, indem Sie das mobile
= etnn ,\;\e | '€ PP ;um G Registrierungsformular in der
== ersten Mal verwenden, o Cinic: A .
ausfillen.
et P g rmt? mussen Sie sich fir Cowry PP
. Lo Chasse s Country -
ein Konto registrieren. pre ‘
PeT——— N . o /|| Enter Passward
Wihlen Sie ,,Registrieren®. e Cay 7] i
Must contain a number
SIO8 Must contain an uppercase letter
Enter s CPO 4 / Must contain & lowercase letter
e ; ] Must be 8 characters long

ODYSSEY IQ EINRICHTUNG
38. Einschalten des Odyssey i1Q Ful3es

o Halten Sie die Ein-/Aus-Taste fiir 3 Sekunden gedriickt.

39. Aufladen des Odyssey iQ Ful3-Akkus
Der Akku wird mit einer Teilladung (bis zu 30 %) geliefert. Wir empfehlen, den Akku vor dem Gebrauch zu 100 % aufzuladen.

Laden Sie den FuB nur auf einer flachen, ebenen Oberflache, an einem kihlen,
NI trockenen Ort, fern von Warmequellen und Feuchtigkeit. Stecken Sie den Netzadapter
e in die Hauptstromversorgung e

(a :ﬁ Offnen Sie die Schutzabdeckung an der Vorderseite des FuBgelenks und stecken Sie
den Stecker 0 ein.

Anmerkung: Der Stecker ist richtungsspezifisch.

Anmerkung: Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass der Ladeanschluss frei von
Feuchtigkeit und Ablagerungen ist.

Der FuB gibt ein akustisches Signal ab, wenn der Ladevorgang beginnt oder der Stecker
herausgezogen wird.



GERATEKOPPLUNG
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Get Started

40.Aktivieren Sie Bluetooth 3
Gehen Sie auf dem Telefon oder Tablet

zu Einstellungen und tippen Sie dann
auf Bluetooth.
41. Bei der Stride
Studio-App einloggen
Starten Sie die Stride Studio-App
und loggen Sie sich ein. Die App wird
Sie auffordern, ihr den Zugriff auf
Bluetooth zu erlauben. Sie mussen
ihr den Zugriff gewahren. Sie landen
auf dem Bildschirm ,,Erste Schritte®.
Wahlen Sie ,Weiter®, um den Odyssey
iQ Ful zu koppeln.
Im ,,Demo“~-Modus kénnen Sie die
Einstellungen ansehen, ohne einen Fuf3

zu koppeln.

Es wird eine
Bluetooth-Kopplungsanfrage
angezeigt. Driicken Sie die
Schaltflache ,,Koppeln®.

Anmerkung: Das Telefon oder Tablet
darf sich nicht weiter als 10 Meter
(33 Fuf3) vom Odyssey iQ Fuf3
entfernt befinden.

T

Available Clove

- o2 ©
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42.Beginnen Sie die
Bluetooth Kopplung

Der Ful} muss mit der Stride Studio
App gekoppelt werden, wenn er

zum ersten Mal verwendet wird.
Wahlen Sie ,Neues Gerat verbinden®.
Eine Liste der verfiigharen Gerate
wird angezeigt. Wahlen Sie die
Seriennummer des Fuf3es aus dem
Mend aus.

Anmerkung: Der Fuf3 wird anhand der
Seriennummer identifiziert, die sich auf

der linken Seite des Knochels befindet.

Die App zeigt ein Pop-up-Fenster mit
der Meldung ,,Nicht autorisiert* an.
Driicken Sie den Ein-/Aus-Schalte an
der Vorderseite des Fu3gelenks fiir

1 Sekunde, um den

Kopplungsvorgang abzuschlieBen.



43.Wenn Sie zum ersten Mal einen Odyssey iQ Fuf einrichten,
spielt die App ein obligatorisches Trainingsvideo ab.

Es gibt einen kurzen Uberblick tiber die physische Einrichtung und Programmierung
des Fufes. Es ist auch spater tber College Park Campus zuganglich.

Anmerkung: Dieses Video wird nur abgespielt, wenn der Prothetiker zum ersten Mal
einen Fuf$ einrichtet.

44.Herzlichen Gluckwunsch!

Der Odyssey iQ Ful} ist bereit fir die Anpassung an den Patienten.
Denken Sie daran, den Akku vollstandig aufzuladen, bevor Sie die
Prothese abgeben.




GUIA DE CONFIGURACION RAPIDA DEL

PIE CON MICROPROCESADOR ODYSSEY IQ

AVISO: La bateria se envia con una carga parcial (hasta un 30 %). Recomendamos cargar la bateria al 100 % antes de su uso.

LISTA DE VERIFICACION PREVIA A LA INSTALACION

El pie con microprocesador Odyssey iQ estd completamente ensamblado y se somete a una verificacion de prueba electrénica antes de su envio.

;QUE HAY EN LA CAJA?

HARDWARE : MANUALES DE INSTRUCCIONES:
O Pie con microprocesador Odyssey iQ O  Guia de configuracion rapida del pie con microprocesador Odyssey iQ
O Calcetin CPI O Instrucciones técnicas del pie con microprocesador Odyssey iQ
O Protesis externa de pie O Manual del usuario del pie con microprocesador Odyssey iQ
O Cargador de bateria con adaptador O  Instrucciones de la aplicacion Stride Studio para Odyssey iQ

CONFIGURACION DE LA APLICACION STRIDE STUDIO

Nota: Recomendamos especialmente que configure la aplicacion y verifique el funcionamiento del pie Odyssey iQ antes de la visita de su paciente.
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Stidestuio 45, Descargar la aplicacion sTubio 46.Pantalla de aterrizaje
@ Studio :

: Stride Studi ¢
) ‘ rl ,,e u 1o ‘ %" La pantalla de aterrizaje le
‘ La aplicacion Stride Studio de College 4 permite seleccionar si es usuario

Park esta disponible para dispositivos iOS
& y Android. Descargue Stride Studio desde

u ortopedista

Seleccione “Ortopedista”
® y sera dirigido a la pantalla de

o) Apple App Store o Google Play Store.
y
Sistemas operativos: inicio de sesion de ortopedistas.
e \t = Apple iOS ©
I = Android
I

Seleccione el icono de Stride Studio en

& Q el dispositivo para iniciar la aplicacion.
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47. Inicio de sesion 48.Registrarse
de ortopedistas )
Registrese para obtener una cuenta
Prosthetist Login . . . letando el f lario d
= Al utilizar la aplicacion por completando el formulario de
— primera vez, los médicos inscripcién para teléfonos moviles
e g Pt deben registrarse para en la aplicacion
obtener una cuenta. Password
O sl g i ) Cay A
Seleccione “Registrarse” e Cay || nter Paseerd
o J Must contain » aumber
Enaee s CPO & ¥4 Must contain an uppercase letter
= il Must contain » lowercave letter
7] Mustbe 8 characters long

e J

CONFIGURACION DE ODYSSEY I1Q
49.Encendido del pie Odyssey iQ

o Mantenga presionado el botén de encendido durante 3 segundos.

50.Carga de la bateria del pie Odyssey iQ

La bateria se envia con una carga parcial (hasta un 30 %). Recomendamos cargar la bateria al 100 % antes de su uso.

Cargue el pie Gnicamente sobre una superficie plana y nivelada, y en un lugar fresco

. an) y seco, lejos de fuentes de calor y humedad. Enchufe el adaptador de pared al
e suministro de CA principal @
(11) . . . .
) Para conectarlo a la parte frontal del tobillo, abra la cubierta antipolvo e inserte el

conector e

Nota: Los extremos del conector son diferentes, segin el tipo de conexion.

Nota: Aseglrese de que el puerto de carga no tenga humedad ni residuos antes de cargar el pie.

Mediante un sonido, se indicara que comenz6 la carga del pie o que este se desconecto.



EMPAREJAMIENTO DEL DISPOSITIVO

e CEED -
Get Started

1 you have & device, power i o0 and
press next. Otherwise use owr deme
mode

51. Activar Bluetooth 3

Vaya a Configuracion en su teléfono
o tablet; luego, presione el icono
de Bluetooth.

52. Iniciar sesion en la
aplicacion Stride Studio

Inicie la aplicacion Stride Studio

e inicie sesion. La aplicacion le pedira

que le permita acceder a Bluetooth.

Usted debera permitirle el acceso.

Aterrizara en la pantalla “Comenzar”.

Seleccione “Siguiente” para
emparejar el pie Odyssey iQ.

El modo “Demostracion” permite
ver la configuracion sin emparejar la
aplicacion con un pie.

Aparecerd una solicitud de
emparejamiento con Bluetooth.

Presione el boton “Emparejar”.

Nota: El teléfono o la tablet
deberan estar a menos de 33 pies

(10 metros) del pie Odyssey iQ.

ey [ ) PR )

Available Close
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53. Comenzar el
emparejamiento
con Bluetooth

Se debe emparejar el pie con la
aplicacion Stride Studio cuando se
utiliza por primera vez. Si selecciona
“Conectar un nuevo dispositivo”,
podra ver una lista de todos los
dispositivos disponibles. En el mend,
seleccione el nimero de serie del pie.

Nota: El pie se identificara con el
numero de serie, el cual se encuentra
en el lateral izquierdo del tobillo.

La aplicacion mostrara una
notificacion emergente de

“No autorizado”. Presione el boton
de encendido en la parte frontal
del tobillo durante 1segundo

para completar el proceso

de emparejamiento.



54.Si esta es la primera vez que configura un pie Odyssey iQ,
la aplicacion reproducira un video de entrenamiento obligatorio.

Este es un breve resumen de la configuracion fisica y la programacion del pie.
También es accesible después a través de College Park Campus.

Nota: Este video solo se reproducird la primera vez que el ortopedista configure el pie.
55. ;Felicitaciones!

El pie Odyssey iQ esta listo para colocarselo al paciente. Recuerde cargar la bateria
por completo antes de entregar la protesis.



GUIDE D’INSTALLATION RAPIDE
DU PIED A MICROPROCESSEUR ODYSSEY 1Q

REMARQUE : la batterie est expédiée partiellement chargée (30 % maximum). Nous recommandons de la charger

a 100 % avant de l'utiliser.

LISTE DE CONTROLE PREALABLE A LA MISE EN PLACE

FRANCAIS

Le pied a microprocesseur Odyssey iQ est entierement assembleé et fait I'objet de tests électroniques avant son expédition.
P P yssey ) q P

CONTENU DE LA BOITE :
MATERIEL :

O
O
O
O

Pied a microprocesseur Odyssey iQ
Socquette CPI O
Coque du pied O Manuel d'utilisation du pied a microprocesseur Odyssey iQ

Chargeur de batterie avec adaptateur

MANUELS D’INSTRUCTIONS :

O  Guide d'installation rapide du pied a microprocesseur Odyssey iQ

Instructions techniques relatives au pied a microprocesseur Odyssey iQ

O  Instructions relatives a I'application Stride Studio pour Odyssey iQ

CONFIGURATION DE L'APPLICATION STRIDE STUDIO

Remarque : il est vivement recommandé de configurer I'application et de vérifier le fonctionnement du pied Odyssey iQ avant le rendez-vous
avec votre patient.

(]
 Search

®

a» o
StrideStudio
s

56. Teléchargez I'application
Stride Studio

Lapplication Stride Studio de College Park
est disponible pour les dispositifs (OS

et Android. Téléchargez Stride Studio

sur I'App Store d’Apple ou sur

Google Play Store.

Systeme dexploitation :

= Apple iOS

= Android

Sélectionnez I'icone Stride Studio sur le
dispositif pour lancer I'application.

/u“v - - ~-\

STUDIO

f
4

O
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57. Ecran d’accueil

L’écran d’accueil vous permet de
choisir si vous étes ['utilisateur
ou le prothésiste.

Sélectionnez « Prothesist »
(Prothesiste). L'ecran de
connexion en tant que
prothésiste s’affiche.
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Register .
58. Connectez-vous en o 59. Créez un compte
tant que prothesiste vl . .
g L Last Nae Créez un compte en rempllssant
Prosthetist Login R . g0 . e .
o= Lorsqu'ils utilisent oo le formulaire d'inscription mobile
R I'application pour la e Gl dans I'application.
R g Prsmat? premiére fois, les cliniciens oty
. . ” Ohaase s Covatry Password
doivent créer un compte. P
PTv—— K X . Sy /]| Enter Passwerd
Sélectionnez « Register » poere i |8
R | Mt contain s number
(Créer un compte). geon /. Must contain an uppercase letter
Entor s CPO 4 J Must contain a lowercase letter
et A /] Mustbes characters long

= J

CONFIGURATION DU PIED ODYSSEY IQ
60.Allumez le pied Odyssey iQ

1 . . . P
‘ ’ Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes.

61. Chargez la batterie du pied Odyssey iQ

La batterie est expédiée partiellement chargée (30 % maximum). Nous recommandons de charger la batterie a 100 % avant de l'utiliser.

Rechargez uniquement le pied sur une surface plate et plane, dans un environnement

o frais et sec, loin de toute source de chaleur et d’humidité. Branchez I'adaptateur a une
o prise secteur e
o) . . . .
) Pour brancher le connecteur a I'avant de la cheville, ouvrez le capot antipoussiére et

insérez le connecteur 0

Remarque : le connecteur est directionnellement spécifique.

Remarque : veillez  ce que le port de charge soit exempt d’humidité et de débris avant
d'effectuer la charge.
Le pied émet un signal sonore lorsque la charge commence ou qu'il est débranché.



APPAIRAGE DU DISPOSITIF

.ve

O

Get Started

62. Activez le Bluetooth %

Accédez aux paramétres de votre
téléphone ou tablette, puis appuyez
sur Bluetooth.

63. Connectez-vous

a lapplication Stride Studio
Lancez I'application Stride Studio et
connectez-vous. L'application vous
demandera de I'autoriser a accéder
au Bluetooth. Vous devez lui accorder
Pacces. L'ecran Get Started (Démarrer)
s'affiche. Sélectionnez Next (Suivant)
pour appairer le pied Odyssey iQ.
Le mode « Demo » (Démo) vous permet
d'afficher les reglages sans appairer de pied.

Une invitation a effectuer I'appairage
Bluetooth s’affichera. Appuyez sur le
bouton « Pair » (Appairer).

Remarque : le télephone ou la
tablette doit se trouver a moins

de 10 metres du pied Odyssey iQ.

v

O

Available Cloe
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64.Lancez I'appairage
Bluetooth

Le pied doit étre appairé a 'application
Stride Studio lors de sa premiére
utilisation. Sélectionnez « Connect
New Device » (Connecter un nouveau
dispositif) et une liste de dispositifs
disponibles s’affichera. Sélectionnez le

numéro de série du pied dans le menu.

Remarque : le pied sera identifié par
son numéro de série, qui se trouve sur le
cote gauche de la cheville.

L'application affichera le message

« Unauthorized » (Non autorise).
Appuyez sur le bouton d’alimentation
pendant 1 seconde pour finaliser le
processus d’appairage.



65. Si vous configurez un pied Odyssey iQ pour la premiére fois,
lapplication affichera une vidéo de formation obligatoire.

Il s’agit d’un bref apergu de la configuration physique et de la programmation
du pied. Vous pourrez également y accéder prochainement via le

College Park Campus.

Remarque : cette vidéo s'affiche seulement a la premiére configuration d’un pied par
le prothesiste.

66. Félicitations !

Le pied Odyssey iQ est prét a étre posé sur le patient.
Pensez a charger complétement la batterie avant d’installer la prothése.




MIKROPROCESORSKO STOPALO ODYSSEY 1Q:

VODICZA'BRZO POSTAVLIANJE

NAPOMENA: Batenja se lsporucu_le d_lelomlcno napunjena (do 30 %). Preporuéamo punjenje do 100 % prije upotrebe.

KONTROLNA LISTA PRIJE UGRADNJE

Mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ potpuno je sastavljeno i podvrgava se elektronickom testiranju prije slanja.

STO JE U KUTWJI:

OPREMA: PRIRUCNICI S UPUTAMA:
O Mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ O Vodic za brzo postavljanje mikroprocesorskog stopala Odyssey iQ
O Carapa CPI O  Tehnicke upute za mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ
O  Ulosak za stopalo O Korisnicki prirucnik za mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ
O  Punjaé baterije s prilagodnikom O  Upute za aplikaciju Stride Studio za Odyssey iQ

POSTAVLJANJE APLIKACIJE STRIDE STUDIO

Napomena: Snazno se preporucuje postavljanje aplikacije i potvrdivanje funkcije stopala Odyssey iQ prije pregleda pacijenta.

P 68. Odredisni zaslon

" am® -\ 67.Preuzimanje aplikacije e

Park dostupna je za uredaje sa sustavom é

iOS i Android. Preuzmite Stride Studio

korisnik ili proteticar.

Odaberite ,,Proteticar”
g i prebacit ée vas na Zaslon za

prijavu proteticara.

<

StrideStudio Stride Studio STUDN0 Odredisni zaslon omogucuje

& Aplikacija Stride Studio drustva College W vam odabir mogucnosti jeste i
4

iz trgovine Apple App Store ili Google

Play Store.

Podrzani operativni sustavi:

= Apple iOS ©
:}

Odaberite ikonu Stride Studio na

\ : z \) uredaju za pokretanje aplikacije.

y
s %
Sl = Android
v
e




o am» e - o
. . < Register . .
69. Prijava proteticara e 70. Registracija
e
Pri prvoj upotrebi aplikacije Lot Mo Registrirajte se za racun
Prosthetist Login . ,PV J P . P J Entor Last Nosme: . g . J
Az klinicari se moraju ispunjavanjem obrasca za
L M Crne ; . . I
= registrirati za racun. = mobilnu registraciju u aplikaciji
Mot Pkt e, Odaberite ,,Registracija” oty
Chacee s Country Password
[TV — Sy | Enter Password ‘
v Cy C 5
Munt contain » number
o8 Must contain an uppercase letter
Buter s CPO S J Must contain  lowercae letter
Lmad Addvoss S , Must be 8 characters long

POSTAVLJANJE STOPALA ODYSSEY I1Q
71. Ukljucite stopalo Odyssey iQ

o Pritisnite i drzite pritisnutom tipku za ukljuéivanje/iskljucivanje rada 3 sekunde.

72. Napunite bateriju stopala Odyssey iQ

Baterija se isporucuje djelomicno napunjena (do 30°%). Preporucamo punjenje baterije do 100°% prije upotrebe.

Stopalo punite samo na ravnoj povrsini i na hladnom, suhom mjestu daleko od izvora
B topline i vlage. Prikljucite zidni prilagodnik u glavno napajanje izmjeni¢nom strujom (B)
IC 'I\“ Zo prlkU.ucwo_nJ.e rja prednju stranu gleznja otvorite poklopac za zastitu od prasine
\a/ i umetnite prikljucak @Y.
Napomena: Prikljucak ima specificnu usmjerenost.

Napomena: Prije punjenja provjerite je li prikljucak za punjenje bez vlage i prljavstine.

Stopalo ¢e zvuéno signalizirati kada se pocne puniti ili kada ga se iskopca.



UPARIVANJE POMAGALA

. v

R
Get Started

73. Omogucavanje znacajke
Bluetooth 3

|dite na Postavke telefona ili tableta,

zatim dodirnite Bluetooth.

74. Prijavite se u aplikaciju
Stride Studio

Pokrenite aplikaciju Stride Studio

i prijavite se. Aplikacija ce vas upitati

zelite li omoguciti pristup znacajki

Bluetooth. Morate joj dozvoliti pristup.

Dospjet cete na zaslon ,,Pocetak”.
Odaberite ,,Sljedeée” za uparivanje

stopala Odyssey iQ.

Nacin rada ,Demo” omogucuje vam
prikaz postavki bez uparivanja stopala.

Pojavit ce se zahtjev za
uparivanje znacajkom Bluetooth.
Pritisnite tipku ,,Upari”.

Napomena: Telefon ili tablet moraju
biti blizi od 10 metara (33 stope)
od’stopala Odyssey iQ.

O

Available Close

S ©

75. Zapocnite uparivanje
znacajkom Bluetooth

Stopalo mora biti upareno

s aplikacijom Stride Studio
kada se upotrebljava prvi put.
Odaberite ,,Povezi novi uredaj”,
a prikazat Ce se popis dostupnih
uredaja. Odaberite serijski broj

stopala iz izbornika.

Napomena: Stopalo ce se
prepoznavati prema serijskom broju
koji se nalazi na lijevoj strani gleznja.

Aplikacija ¢e prikazati skoénu
poruku ,Neovlasteno”.
Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje na prednjoj strani
gleznja na 1 sekundu kako biste
dovrsili postupak uparivanja.



76. Ako prvi put postavljate stopalo Odyssey iQ, aplikacija ¢e

reproducirati obvezan videozapis treninga.

Radi se o kratkom pregledu fizickog postavljanja i programiranja stopala.
Moze mu se pristupiti i kasnije putem znacajke College Park Campus.

Napomena: Ovaj e se videozapis reproducirati samo prvi puta kada proteticar
postavlja stopalo.

77. Cestitamo!

Stopalo Odyssey iQ spremno je za prilagodavanje za pacijenta.

Zapamtite da trebate u potpunosti napuniti bateriju prije isporuke proteze.



ODYSSEY IQ MIKROPROCESSZOROS LABFEJ

GYORSBEALLITASI UTMUTATO

FIGYELMEZTETES: Az akkumulatort részlegesen feltsltve szallitjuk (kb. 30%). Javasoljuk, hogy haszndlat eldtt toltse fel 100%-ra.

TELEPITES ELOTTI ELLENORZOLISTA

Az Odyssey iQ mikroprocesszoros labfej teljesen Gssze van szerelve, és kiszdllitds el6tt elektronikus vizsgalati ellendrzésen esik at.

A DOBOZ TARTALMA:
HARDVER: KEZELESI UTMUTATOK:
O  Odyssey iQ mikroprocesszoros labfej O  Odyssey iQ mikroprocesszoros labfej gyorsbeallitasi atmutato
O  CPlzokni O Odyssey iQ mikroprocesszoros labfej technikai utasitasok
O  Labfejburkolat O  Odyssey iQ mikroprocesszoros labfej felhasznaloi kézikonyv
O Akkumulator tolts adapterrel O Stride Studio alkalmazas az Odyssey iQ-ra vonatkoz6 utasitasokhoz

STRIDE STUDIO ALKALMAZAS TELEPITESE

Megjegyzés: Erésen ajanlott az alkalmazas beallitasa és az Odyssey iQ labfej mikodésének ellendrzése még a paciens idépontja elétt.

(e

@ -°°\ 78 Toltse le a Stride = @D s 79. Landing képernyd

25 | a2 elerheté mind 10S, mind Android g vagy proteézisszakértd.
""" keszulekekhez. Toltse le a Stride Studio
= o (- alkalmazast az Apple App Store vagy

a Google Play Store alkalmazasaval.

Stridestudio M 2 STUDIO
Studio alkalmazast. vy Alanding képernydn kivalaszthatja,
®1 A College Park Stride Studio alkalmazas 'f" hogy On a protezis haszndloja
Valassza a ,,Protézisszakerts”
lehetdseget, és ezzel a
A protézisszakérts bejelentkezési
Tamogatott operacios rendszerek: feliletére jut.

.
= AppleiOS ©
= Android
Valassza a Stride Studio ikont az
eszkozon az alkalmazas elinditasahoz.
— ——




T

ey - PRI )

. . < Register . P
80.Bejelentkezés e 81. Regisztracio
Protézisszakertokent e M o 3

T Lot Mo Regisztraljon fiokot az alkalmazasban
Prosthetist Login PR € . . . Lo
= Az alkalmazas elso talalhato mobil regisztracios
e " e . -
= hasznalatakor a e i Grlap kitoltéseével.
Nt Pk gt Paed? klinikusoknak regisztralniuk oy
. ’ . Chaase s Couatry P, 4
kell egy fiokot. Valassza ki a —_—
A PR Lo o /]| Enter Passwerd
»Regisztracio” lehetdséget B Coy b —
] st contain s aumber
o J/ Must contain an uppercase letter
Gater s CPO# ,,’ Must contain » lowercase letter
sl i % ] Must be 8 characters ong

ODYSSEY IQ BEALLITASA
82. Az Odyssey iQ labfej bekapcsolasa

O Nyomija le és tartsa lenyomva a bekapcsolé gombot 3 masodpercig.

83. Az Odyssey iQ labfej akkumulatoranak toltése

Az akkumulatort részlegesen feltoltve szallitjuk (kb. 30%). Javasoljuk az akkumulator 100%-ra valo feltoltését hasznalat eldtt.

A labfejet csak sik, vizszintes fellileten és szaraz, hlivés helyen tdltse, héforrasoktdl és
nedvességtdl tavol. Csatlakoztassa a fali csatlakozot a f6 halozati tapegységhez (B)

Aboka ellils részéhez vald csatlakoztatashoz nyissa ki a porvéds fedelet, és helyezze be

& a csotlakozétQ.
Megjegyzés: A csatlakozé iranyspecifikus.

Megjegyzés: Toltés eldtt gyézédjon meg arrol, hogy a téltéport nedvessegtdl és
szennyezédésektd| mentes.

A labfej hangjelzéssel jelzi, amikor megkezdi a tdltést, vagy amikor kihGzzak a konnektorbal.



PAROSITSA AZ ESZKOZT

R
Get Started

. v

84.Kapcsolja be a
Bluetooth funkciot 3

Nyissa meg a telefon vagy tablagép beallitasait,

majd koppintson a Bluetooth lehetdsegre.

85. Jelentkezzen be a Stride
Studio alkalmazasba

Inditsa el a Stride Studio alkalmazast,

és jelentkezzen be. Az alkalmazas kérni
fogja, hogy engedélyezze a Bluetooth
hozzaférést. Engedélyezze a hozzaférést.
Ezutan az ,,Elsé lepések” ablak jelenik
meg. Valassza a ,, Tovabb” lehetdséget az
Odyssey iQ labfej parositasahoz.

A ,Demo” izemmod lehetévé teszi

a bedllitasok megtekintését a labfej
parositasa nelkil.

Nyomja meg a ,,Pérositas” gombot.

Megjegyzés: A telefonnak vagy tablagépnek
10 meterneél (33 labnal) kozelebb kell lennie
az Odyssey iQ labfejhez.

O
Available

S ©
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Close

86. Bluetooth parositas
megkezdése

Elsé hasznalatkor a labfejet
parositani kell a Stride Studio
alkalmazassal. Valassza az ,,Uj eszkoz
csatlakoztatasa” lehetdséget,

és megjelenik az elérheto

eszkozok listaja. Valassza ki

a labfej sorozatszamat a menubdl.

Megjegyzés: A labfejet a sorozatszam
alapjan lehet azonositani, amely
a boka bal oldalan talalhato.

Az alkalmazas egy ,Nem engedélyezett”
uzenetet jelenit meg. A parositasi
folyamat befejezéséhez nyomja meg

1 masodpercig a boka elején talalhato
bekapcsolé gombot.



87. Amikor az Odyssey iQ labfejet els6 alkalommal allitja be,
az alkalmazas egy kotelezo oktatovideot jatszik le.

Ez késabb is elérheté a College Park Campuson keresztil.

Megjegyzés: Ez a video csak akkor indul el, amikor a protézisszakértd elészor dllitja
be a labfejet.

88.Gratulalunk!

Az Odyssey iQ labfej készen all a betegre torténd felhelyezésre. Ne feledje,

hogy a protézis felhelyezése el6tt teljesen fel kell tolteni az akkumulatort.



GUIDA RAPIDA ALLA CONFIGURAZIONE

PER ODYSSEY IQ MICROPROCESSOR FOOT

AWVISO: La batteria viene fornita con una carica parziale (max 30%). Consigliamo di ricaricare la batteria al 100% prima dell'uso.

CHECKLIST PRE-INSTALLAZIONE

L'Odyssey iQ Microprocessor foot € completamente assemblato e viene sottoposto a verifica mediante test elettronici prima della spedizione.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:

HARDWARE: MANUALI DI ISTRUZIONI:
O  Odyssey iQ Microprocessor Foot O  Guida di impostazione rapida Odyssey iQ microprocessor foot

0 Calzino CPI O  Odyssey iQ Microprocessor Foot Istruzioni tecniche

O  Guscio del piede O  Odyssey iQ Microprocessor Foot Manuale per 'utente

O Caricabatteria con adattatore O  Istruzioni per 'applicazione Stride Studio per Odyssey iQ

CONFIGURAZIONE DI APP STRIDE STUDIO

Nota: é fortemente consigliato di configurare I'app e verificare il funzionamento di Odyssey iQ foot prima dell'appuntamento con il paziente.

ey [ ) PR 1208y ) PR

 Search

Stidestudo 89. Scarica I'app Stride Studio sTupio 90.Schermata

. * di destinazi
2 L’App Stride Studio di College Park %‘f tdestinazione
4

e disponibile per i dispositivi iOS La schermata di destinazione

“"| e Android. Scarica Stride Studio dall’Apple
o s App Store o da Google Play Store.

consente di selezionare il profilo
’ dell'utilizzatore o del protesista

@|  Sistemi operativi:

= Apple iOS

« Android © accesso per protesisti.

Se si seleziona “Protesista”
si aprira la schermata di

Seleziona I'icona Stride Studio sul
O dispositivo per lanciare I'app.
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91. Accesso protesista 92. Registrati

Creare un account completando il
modulo di registrazione per dispositivi

Quando si usa I'app per

Prosthetist Login . . L
la prima volta, i medici

ot
. . S
= devono registrarsi mobili nell’app
S, [— e creare un account.
. . P p—
Selezionare “Registrati” > —_—
L s Sy, 1| Enter Password
Enter Gy -
| Mt contain 2 mumber
wos , :
/ Must contain an uppercase letter
Bt x CRO J Must contain a lowercare letter
Ll Addeoss S ,] Must be 8 characters long

e

CONFIGURAZIONE DI ODYSSEY I1Q
93. Accensione dell’Odyssey iQ foot

] . . . .
‘ ’ Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi.

94. Caricare la batteria di Odyssey iQ foot

La batteria viene fornita con una carica parziale (max 30%). Consigliamo di ricaricare la batteria al 100% prima dell’'uso.

Ricaricare il piede esclusivamente su una superficie piana e orizzontale in un luogo

fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e di umidita. Inserire I'adattatore a parete
nella presa dell’alimentazione CA principale @

Per collegarsi alla parte anteriore della caviglia, aprire il coperchio e inserire

il connettore e

Nota: Il connettore ha un orientamento specifico.

Nota: Assicurarsi che la porta di carica sia priva di umidita e detriti prima della ricarica.

Il piede segnala in modo sonoro I'inizio della ricarica o la disconnessione.



ASSOCIARE IL DISPOSITIVO

G 95. Abilitare il Bluetooth 3 s B o
Get Started Andare su Impostazioni sul telefono Suniiable e 97. Inizia associazione
o sul tablet, quindi toccare Bluetooth. - O © Bluetooth
96. Accedere a||’app Il piede deve essere associato
Stride Studio all’app Stride Studio quando

viene utilizzato per la prima volta.

Lanciare 'app Stride Studio ed

- ) . - Selezionare “Connetti nuovo
eseguire 'accesso. L'app richiedera

. . dispositivo” e verra visualizzato un
di consentire I'accesso al Bluetooth. P - e T

. ) elenco dei dispositivi disponibili.
Acconsentire all’accesso.

-~ PR Selezionare il numero di serie del
Apparira la schermata “Inizio”.

. . . iede dal menu.
Selezionare “Avanti” per associare P

Odyssey iQ foot. Nota: Il piede sard identificato dal

numero di serie, che si trova sul lato

La modalita “Demo” consente di
visualizzare le impostazioni senza sinistro della caviglia.

I'associazione a un piede.

Verra visualizzata una richiesta L'applicazione mostrera un

di accoppiamento Bluetooth. pop-up “Non autorizzato”.
Premere il pulsante “Associa”. Premere il pulsante di accensione

) sulla parte anteriore della caviglia per
Nota: il telefono o tablet deve P ghap

essere pit vicino di 10 metri rispetto

allOdyssey iQ foot.

1 secondo per completare il processo
di accoppiamento.




ey - - v

98.Se ¢ la prima volta che si configura un Odyssey iQ foot,
lapp riprodurra un video di formazione obbligatorio.

Si tratta di una breve panoramica della configurazione fisica e della
programmazione del piede. E inoltre accessibile in seguito attraverso il

College Park Campus.

Nota: Questo video sard riprodotto soltanto alla prima configurazione di un
piede da parte del protesista.

99. Congratulazioni!

Odyssey iQ foot € pronto per essere indossato dal paziente.
Ricordarsi di ricaricare completamente la batteria prima di consegnare

— la protesi.



SKROCONY PRZEWODNIK KONFIGURACJI
STOPY'ODYSSEY 1Q ZZMIKROPROCESOREM

UWAGA: akumulator jest dostarczany w stanie czgsciowo natadowanym (do poziomu 30%). Przed uzyciem zalecamy natadowanie
go do poziomu 100%.

LISTA KONTROLNA PRZED INSTALACJA

Stopa Odyssey iQ z mikroprocesorem jest w petni zmontowana oraz przechodzi weryfikacyjne testy elektroniczne przed wysytkq.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA:
SPRZET:

PODRECZNIKI:
O  Stopa Odyssey iQ z mikroprocesorem O Skrocony przewodnik konfiguracji stopy Odyssey iQ z mikroprocesorem
O  Skarpeta CPI O Instrukcje techniczne dotyczace stopy Odyssey iQ z mikroprocesorem
O Obudowa stopy m} Instrukcja obstugi stopy Odyssey iQ z mikroprocesorem
[m} tadowarka akumulatorow z zasilaczem ] Instrukcja obstugi aplikacji Stride Studio dla Odyssey iQ

KONFIGURACJA APLIKACIJI STRIDE STUDIO

Uwaga: stanowczo zaleca sie skonfigurowanie aplikacji i'zweryfikowanie dziatania stopy Odyssey iQ przed wizytg pacjenta.

(e

b - -7\ 0. Pobieranie aplikac;ji = @D s 101. Ekran docelowy
Stridestudio N N STUDIO
Stride Studio vy Ekran docelowy umozliwia wskazanie
o Aplikacja Stride Studio firmy College Park g swojej roli: uzytkownika lub protetyka.
e - - Jest dostepna na urzqdzenia z'systemem é Wybraé opcje ,Prosthetist”,
o e iOS f\Androio‘/. Aplikacje Stride Studio po czym nastapi przeniesienie
— e nalezy pobrac ze sklepu Apple App Store lub do ekranu Prosthetist Login.
ey € Onbbend Google Play. A
,./J ® Obstugiwane systemy operacyjne:
I
ol v * Android O
L
Wybrac ikong Stride Studio na urzadzeniu,
" aby uruchomic aplikacje.
- L4 S - Q



sy [ ] ERd )

Register

102. Logowanieprotetyka et 103. Rejestracja

Emter First Nama.

— Podczas pierwszego Lot N Zarejestrowac konto,

Prosthetist Login ) . . R L . .
= korzystania z aplikacji lekarze pern wypetniajac formularz rejestracji
= muszg zarejestrowac konto. = mobilnej w aplikagj.

NP [ Wybrac opcje ,,Register”. Comnry
P — Password
Ot e o net? B S | Exter Praswerd |
prere L
Must contain » number
S Must contain an uppercase letter
Enter s CPO# J Must contain a lowercase letter
Lmad Addvoss S , Must be 8 characters long

KONFIGURACJA STOPY ODYSSEY IQ
104. Wiaczanie stopy Odyssey iQ

O Nacisnaé i przytrzymac przycisk zasilania przez 3 sekundy.
105. tadowanie akumulatora stopy Odyssey iQ

Akumulator jest dostarczany w'stanie czesciowo natadowanym (do poziomu 30%). Przed uzyciem zalecamy natadowanie akumulatora
do poziomu 100%.

Stope nalezy tadowac wytacznie na pfaskiej, rownej powierzchni oraz w chtodnym i suchym

B miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci. Wiozyc wtyczke zasilacza Sciennego do gniazda e.
/|U|\‘ Aby podfqczyc z przodu stawu skokowego, nalezy otworzy¢ ostone przeciwpytowq
o/ i whozy¢ ztqcze 0

Uwaga: ztqcze jest kierunkowe.

Uwaga: przed fadowaniem nalezy sie upewnic, ze port tadowarki jest wolny od wilgoci i zanieczyszczen.

Stopa emituje dzwiek potwierdzajacy rozpoczecie fadowania lub odtaczenie od zasilania.



PAROWANIE URZADZENIA
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Get Started

106. WiaczanieopcjiBluetooth 3
Przejs¢ do ustawien na telefonie

lub tablecie, a nastepnie dotknac

opgji Bluetooth.

107. Logowaniesigedoaplikacji
Stride Studio

Uruchomic aplikacje Stride Studio

i zalogowac sie. Aplikacja poprosi

o zezwolenie na dostep do opgji
Bluetooth. Nalezy udzieli¢ jej tego
dostepu. Nastapi przeniesienie na ekran
»Get Started”. Wybra¢ przycisk ,,Next”,
aby sparowac stope Odyssey iQ.

Tryb ,,Demo” umozliwia przeglqdanie
ustawien bez parowania ze stopq.

Pojawi sig monit dotyczqcy
parowania Bluetooth.

Nacisngé przycisk ,,Pair”.

Uwaga: telefon lub tablet musi
znajdowac sie w odlegfosci mniejszej
niz 10°metrow (33’stopy) od stopy
Odyssey iQ.

(1

Available Close

S ©

108. Rozpoczecieparowania
Bluetooth

Przy pierwszym uzyciu stope
nalezy sparowac z aplikacja Stride
Studio. Wybrac ,,Connect New
Device”, a wyswietli sig lista
dostepnych urzadzen. Wybraé

numer seryjny StOPy Z menu.

Uwaga: stopa bedzie identyfikowana
wedtug numeru seryjnego, ktory
znajduje sie po lewej stronie

stawu skokowego.

Aplikacja wyswietli komunikat
»Unauthorized”. Nacisna¢ przycisk
zasilania z przodu stawu skokowego
i przytrzymac go przez 1 sekunde,
aby zakonczy¢ proces parowania.



109. W przypadku pierwszej konfiguracji stopy Odyssey iQ

aplikacja odtworzy obowigzkowy film szkoleniowy.

Zawiera on krotki przeglad fizycznej konfiguracji i programowania stopy.
Bedzie on rowniez dostepny pozniej w College Park Campus.

Uwaga: ten film zostanie odtworzony tylko wtedy, gdy protetyk bedzie po raz
pierwszy konfigurowat stope.

110. Gratulacje!

Stopa Odyssey iQ jest gotowa do zatozenia u pacjenta. Przed dostarczeniem
protezy nalezy pamietac o catkowitym natadowaniu akumulatora.



GHID DE CONFIGURARE RAPIDA PENTRU PICIORUL

PROTETIC CU MICROPROCESOR ODYSSEY IQ

NOTIFICARE: Bateria este livratd cu o incdrcare pargiala (pan& la 30%). Va recomandam sa o fnc&rcaﬁ la 100% inainte de utilizare.

LISTA DE VERIFICARE INAINTE DE INSTALARE

fnainte de a fi expediat, piciorul protetic cu microprocesor Odyssey iQ este complet asamblat si este supus unei verificdri prin testare electronicd.

CE SE GASESTE IN CUTIE:

COMPONENTE HARDWARE: MANUALE DE INSTRUCTIUNI:
m] Picior protetic cu microprocesor m} Ghid de configurare rapida a piciorului protetic cu microprocesor Odyssey iQ
Odyssey iQ [m} Instructiuni tehnice pentru piciorul protetic cu microprocesor Odyssey iQ
O §oseté CPI O Manual de utilizare pentru piciorul protetic cu microprocesor Odyssey iQ
O Invelis protetic al piciorului O Instructiuni pentru aplicatia Stride Studio pentru Odyssey iQ

O  Tncircitor de baterie cu adaptor

CONFIGURAREA APLICATIEI STRIDE STUDIO

Noté: Va recomandam insistent sa configurati aplicatia si sa verificati functia piciorului protetic Odyssey iQ inainte de programarea
pacientului’dumneavoastra.

ey - ERd ) fuuv - - v-\

< sowc 111. Descarcarea aplicatiei
Stridestudio . . ’ STUDIO

Stride Studio o .

Ecranul de destinatie va permite sa

N
@ - , W e -
Apl/cayt/a Stride Studio de la College Park 6\4"‘ seLec}ta’tr dacd St{”fe,“ utilizator sau
49 2yl i este disponibild atdt pentru dispozitive iOS, % tehnician protezist.

112.Ecran de destinai,:ie

""" cat si pentru dispozitive Android. Descdrcati Selectati ,,Prosthetist”
- T (- Stride Studio din Apple App Store sau Google (,Tehnician protezist”) si veti fi

Play Store. redirectionati catre ecranul de
Sisteme de operare acceptate: autentificare pentru tehnicieni

. Apple S proterist.
A \i = Android ©

]

Selectati pictograma Stride Studio de pe
" dispozitiv pentru a lansa aplicatia.
Fy
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a -
o < Register - A
113.Autentificarea = 14. Inregistrare
tehnicianului o ot Mo o )
2 3 . Lt N |nreg|strat|—va pentru crearea unul
Prosthetist Login Protez| st P ) N
e cont completand formularul de
Gl . . 0o . .
f— Atunci cand utilizeaza e inregistrare mobil din aplicatie.
N s okt e d aplicatia pentru prima S
o . Shosse s Comby Password
. data, clinicienii trebuie ( -
[TV N R . X Sy | Enter Password ‘
sa se Inregistreze prin Eater Cay / Pon coonit o
K contain & aumber
crearea unui cont. Selectagi S . Must contain an uppercase letter
. % . Enter s CPO 4 / Must contain » lowercase letter
»Register” (,Inregistrare”) i, i e e

CONFIGURAREA ODYSSEY IQ
115.Buton de pornire/oprire pe piciorul protetic Odyssey iQ

1 . L . .
‘ ’ Apasati si mentineti apasat butonul de pornire/oprire timp de 3 secunde.
tI] ’ ’

116.Incircarea bateriei piciorului protetic Odyssey iQ

Bateria este livratd cu o incdrcare partiald (pand la 30%). Va recomanddm sd incdrcati bateria la 100% inainte de utilizare.

Incércati piciorul protetic numai pe o suprafatd plana si dreaptd si intr-un loc racoros si

5 ; 3 i 3

lam uscat, departe de surse de calduré si umiditate. Conectati adaptorul de perete la sursa
o principala de curent alternativ. @

Pentru a conecta la partea din fata a gleznei, deschideti capacul de protectie impotriva
prafului si introduceti conectorul. e
3 5

Notd: Conectorul este specific directional.
Notd: Asigurati-vd cd portul de incdrcare nu prezintd umiditate si reziduuri inainte de incdrcare.

Piciorul va indica sonor cand incepe incarcarea sau cand este deconectat.



EFECTUATI IMPERECHEREA DISPOZITIVULUI

R
Get Started

117.Activare Bluetooth 3

Accesati Settings (Setari) de pe telefon
sau tabletd, apoi apasati Bluetooth.

118. Conectati—vélaaplicat,:ia

Stride Studio.

Lansati aplicatia Stride Studio si
conectati-va. Aplicatia va va solicita

sa Ti permiteti sa acceseze Bluetooth.
Trebuie sa ii acordati accesul. Veti ajunge
la ecranul ,,Get Started” (,,Initiere”).
Selectati ,Next” (,Urmétor”) pentru a
efectua imperecherea piciorului protetic

Odyssey iQ.

Modul ,Demo” va permite sd vizualizati
setdrile fard imperecherea cu un
picior protetic.

Va apdrea o solicitare de imperechere
prin Bluetooth. Apdsati butonul
»Pair” (,Imperechere”).

Notd: Telefonul sau tableta trebuie

sd se afle la o distantd mai micd de
33'picioare (10°metri) de piciorul protetic
Odyssey'iQ.

O
Available

S ©

. v

Close

119.Tncepe§i imperecherea
prin Bluetooth.

Piciorul protetic trebuie sa fie
imperecheat cu aplicatia Stride Studio
atunci cand este utilizat pentru prima
data. Selectati ,Connect New Device”
(,,Conectare dispozitiv nou”) si va fi
afisatd o lista de dispozitive disponibile.
Selectati numarul de serie al piciorului
din meniu.

Notd: Piciorul protetic va fi identificat
dupd numdrul de serie, care este situat pe
partea stangd a gleznei.

Aplicatia va afisa mesajul ,Unauthorized”
(,Neautorizat”). Apasati butonul de
pornire/oprire din partea din fata a
gleznei timp de 1secunda pentru a
finaliza procesul de imperechere.



120. Daca este pentru prima data cand conﬁgurai,:i un picior
protetic Odyssey iQ, aplicatia va reda un material video de
instruire obligatoriu.

Acesta reprezinta o scurtd prezentare generald a configurarii fizice si a
programarii piciorului protetic. Este, de asemenea, accesibil ulterior prin

College Park Campus.

Nota: Acest material video va fi redat doar la prima configurare a unui picior
protetic de cdtre tehnicianul protezist.

121.Felicitari!

Piciorul protetic Odyssey iQ este gata de montare la pacient. Nu uitati sa

— incdrcati complet bateria inainte de livrarea protezei.



SPRIEVODCA RYCHLOU INSTALACIOU

MIKROPROCESOROVEHO CHODIDLA ODYSSEY IQ

UPOZORNENIE: Batéria sa dodava ciastocne nabita (do 30 %). Pred pouzitim ju odporicéame nabit'na 100 %.

KONTROLNY ZOZNAM PRED INSTALACIOU

Mikroprocesorové chodidlo Odyssey iQ je kompletne zmontované a pred odoslanim prechddza elektronickym testovanim a overovanim.

OBSAH BALENIA:

HARDVER: NAVODY NA OBSLUHU:
O  Mikroprocesorové chodidlo O  Sprievodca rychlou instalaciou mikroprocesorového chodidla
Odyssey iQ Odyssey iQ
O  Ponozka CPI O  Technické pokyny k mikroprocesorovému chodidlu Odyssey iQ
O  Plast'chodidla O  Pouzivatelska prirucka k mikroprocesorovému chodidlu
O  Nabijacka batérie a adaptér Odyssey iQ

O Navod na pouzitie aplikacie Stride Studio pre Odyssey iQ
NASTAVENIE APLIKACIE STRIDE STUDIO

Poznamka: Dérazne sa odporGca, aby ste si aplikaciu nastavili a’overili funkénost’chodidla Odyssey iQ pred’stretnutim s pacientom.

ey - B ) (wuv - - v-‘

P, svesito 122. Stiahnutie aplikacie sTuDIo 123. Uvodnaobrazovka
o Stride Studio W‘ Na dvodnej obrazovke si
Aplikacia Stride Studio od’spolocnosti oo\\“’. f mézete vybrat; Ci ste pouzivatel
o w2 @& College Park je k'dispozicii pre zariadenia iOS alebo’protetik.
- a’Android. Stiahnite si aplikaciu Stride Studio Vyberte moinost’,, Protetik*
comnws | z'0bchodu Apple App Store alebo Google A a budete presmerovani
- Play Store. na prihlasovaciu

Podporované operacné systémy: obrazovku protetika.

= AppleiOS ©

y
4R
I * Android
v
e

Vyberte ikonu Stride Studio na pomécke

& Q a spustite aplikaciu.
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ey - PRI )
oL . < Register . s
124. Prihlasenie PR 125. Registrovat
protetika e Pt e o . L
— Lot N Zaregistrujte sa vyplnenim mobilného
Prosthetist Login e L . . - P
= Pri prvom pouiiti o registracného formulara v aplikacii
e aplikacie sa lekari musia [
Nt e g Prsmad? zaregistrovat’a vytvorit'si oy
. . s Chaose s Covntry Password
ucet. \/yberte moznost
[PV . M o /| Enter Password
»Registrovat™. oo Oy i |8
| Must contain s number
e / Must contain an uppercase letter
Entor s CPO 4 J Must contain a lowercase letter
el Addowss s ,] Must be 8 characters long

NASTAVENIE ODYSSEY IQ
126. Zapnutie chodidla Odyssey iQ

O Stlacte a podrzte tlacidlo napajania na 3 sekundy.

127. Nabitie batérie chodidla Odyssey iQ

Batéria sa dodava ciastocne nabita (do"30°%). Pred pouzitim odporicame nabit’'na"100°%.

Chodidlo nabijajte iba na rovnom, hladkom povrchu a na chladnom a suchom mieste
mimo dosahu zdrojov tepla a vlhkosti. Zapojte adaptér do elektrickej siete @

Ak chcete pripojit’chodidlo k ¢lenku, otvorte protiprachovy kryt a vlozte konektor 0

Poznamka: Konektor je smerovo specificky.

Poznamka: Pred nabijanim sa uistite, Ze nabijaci port nie je vlhky a neobsahuje necistoty.

Chodidlo zvukovo signalizuje, ked’sa zaéne nabijat’alebo je odpojené.




SPAROVANIE POMOCKY
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128. Povolte Bluetooth %

Prejdite do nastaveni telefonu
alebo tabletu a klepnite na Bluetooth.

129. Prihlaseniesadoaplikacie
Stride Studio

Spustite aplikaciu Stride Studio a prihlaste
sa. Aplikacia vas vyzve, aby ste jej povolili
pristup k rozhraniu Bluetooth. Musite udelit’
pristup. Prejdete na obrazovku ,,Zaciname®.
Vyberte moznost’,,Dalej* a sparujte

chodidlo Odyssey iQ.

Rezim ,,Ukazka" umoziuje zobrazit'nastavenia
bez potreby sparovania s'chodidlom.

Zobrazi sa poziadavka na pdrovanie cez
Bluetooth. Stlacte tlacidlo ,,Parovat®.

Poznémka: Telefon alebo tablet musi
byt’blizsie ako 10°metrov (33 palcov)
od’chodidla Odyssey iQ.

(1

Available

S ©

130. Spustite parovanie
cez Bluetooth

Pri prvom pouziti musi byt’
chodidlo sparované s aplikaciou
Stride Studio. Vyberte moznost’
»Pripojit’novi pomdcku® a zobrazi
sa zoznam dostupnych pomécok.
Vyberte sériové Cislo chodidla

z ponuky.
Poznamka: Chodidlo bude

identifikované sériovym Cislom,
ktoré’sa nachadza na lavej
strane Clenka.

Aplikacia zobrazi vyskakovacie

okno s hlasenim ,Neopravnené*.
Stlacte tlacidlo napajania na prednej
strane clenka na 1 sekundu a
dokonéite proces parovania.



131.Ak nastavujete chodidlo Odyssey iQ prvykrat,

aplikacia prehra povinné tréningové video.

Ide o strucny prehlad fyzického nastavenia a programovania chodidla.
Video je neskér pristupné aj cez College Park Campus.

Poznamka: Toto video sa prehra iba pri'prvom nastavovani chodidla protetikom.
132. Gratulujeme!

Chodidlo Odyssey iQ je pripravené na nasadenie pacientovi.
Nezabudnite batériu pred dodanim protézy Gplne nabit’



PRIROCNIK ZA HITRO NAMESTITEV
MIKROPROCESORSKEGA STOPALA ODYSSEY IQ

OPOMBA: Baterija je dostavljena delno napolnjena (do 30 %). Priporocamo, da jo pred uporabo napolnite do 100 7%.

KONTROLNI SEZNAM PRED NAMESTITVIJO

Mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ je v celoti sestavijeno in je pred odpremo preverjeno z elektronskim testiranjem.

VSEBINA PAKIRANJA:
STROJNA OPREMA: NAVODILA ZA UPORABO:
O  Mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ O  Vodnik za hitro namestitev mikroprocesorskega stopala
O  Nogavica CPI Odyssey iQ
O  Lupina stopala O  Tehnicna navodila za mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ
O  Polnilnik baterij z adapterjem O Uporabniski priroénik za mikroprocesorsko stopalo Odyssey iQ

O Navodila za aplikacijo Stride Studio za Odyssey iQ
NASTAVITVE APLIKACIJE STRIDE STUDIO

Opomba: Priporocljivo je, da aplikacijo nastavite in preverite delovanje stopala Odyssey iQ pred prihodom bolnika.

1esy [ ) PR fuuv [ ) - v@\

 Search

Stidastutio 133. PrenosaplikacijeStrideStudio { stuoio 134. Pristajalnizaslon

®1 Aplikacija Stride Studio druzbe College W Na pristajalnem zaslonu lahko
] et =l Parkje navoljo za naprave iOS in Android. 4 izberete, ali ste uporabnik

Prenesite Stride Studio iz trgovine z ali"proteticar.

ekt aplikacijami Apple ali Google Play.

Izberite »Proteticar«
@| Podprti operocjski sistemi: in odprlo se bo okno za

= Apple iOS prijavo proteticarja.

= Android ©

Za zagon aplikacije v napravi izberite ikono
P T Stride Studio.
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135.  Prjaveprotetiara L

Enter First Nama.

ey - PR )

136. Registracija

— Ob prvi uporabi aplikacije Lot N Registrirajte racun tako, da izpolnite
Prosthetist Login . o PR Enaee Lust Narme H o "
= morajo zdravniki registrirati mobilni obrazec za registracijo
. -~ Chne . Pres
== racun. |zberite moznost S v aplikaciji.
Nt i g Pt »Registracija«. o
Chosse s Covatry Password
[PV o /| Enter Password
Enane ity -
| Must contain s number
e / Must contain an uppercase letter
Enaer s CPO 4 J Must contain a lowercase letter
et Addoss / ,{ Must be 8 characters long

=

NASTAVITEV ODYSSEY IQ
137. Vklopite stopalo Odyssey iQ

O Pritisnite in drzite gumb za vklop 3 sekunde.

138. Napolnite baterijo stopala Odyssey iQ

Baterija je dostavljena delno napolnjena (do 30°%). Priporocamo, da baterijo pred uporabo napolnite do 100°%.

Stopalo polnite samo na ravni povrsini in na hladnem, suhem mestu, stran od virov toplote

in vlage. Vti¢ prikljucite v glavno omrezje z izmenicnim tokom e

Za prikljucitev na sprednji del gleznja odprite protiprasni pokrov in vstavite konektor 0

Opomba: Konektor je smerno specificen.

Opomba: Pred polnjenjem se prepricajte, da v polnilniku ni vlage in umazanije.

Stopalo bo oddalo zvocno opozorilo, ko se zaéne polniti ali ko se izklopi.




SEZNANJANJE NAPRAVE
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139. Omogocanje povezave
Bluetooth %

V telefonu ali tablicnem racunalniku
odprite Nastavitve in tapnite
moznost Bluetooth.

140. Prijavite se v aplikacijo
Stride Studio

Zazenite aplikacijo Stride Studio in se
prijavite. Aplikacija vas bo pozvala, da ji
dovolite dostop do povezave Bluetooth.
Dostop morate odobriti. Prikazal se bo
zaslon »nZaéetek«. Izberite »Naprej« za
seznanjanje stopala Odyssey iQ.

Nacin »Demo« omogoca pregledovanje
nastavitev brez seznanjanja stopala.

Prikazala se bo zahteva za
seznanitev prek povezave Bluetooth.
Pritisnite gumb »Seznani .

Opomba: Telefon ali tablicni
racunalnik mora biti od stopala
Odyssey iQ oddaljen manj kot
10°metrov (33 Cevljev).

(1 v

Available Close
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141. Zacetekseznanjanja

povezave Bluetooth

Stopalo je treba pri prvi uporabi
seznaniti z aplikacijo Stride Studio.
Izberite »Povezi novo napravo«

in prikazal se bo seznam razpolozljivih
naprav. V meniju izberite serijsko
stevilko stopala.

Opomba: Stopalo je oznaceno s
serijsko stevilko, ki je navedena na levi
strani gleznja.

V aplikaciji se prikaze pojavno okno
»Nepooblasc¢eno«. Za dokoncanje
postopka seznanjanja za 1 sekundo
pritisnite gumb za vklop na sprednji
strani gleznja.



142. Ce stopalo Odyssey iQ nastavljate prvi¢, aplikacija
predvaja obvezen videoposnetek za usposabljanje.

Gre za kratek pregled fizicne nastavitve in programiranja stopala.
Do videoposnetka lahko dostopate tudi pozneje prek College Park Campus.

Opomba: Ta videoposnetek se predvaja le, ko proteticar prvic nastavlja stopalo.

143. Cestitamo!

Stopalo Odyssey iQ je pripravljeno za namestitev na bolnika. Ne pozabite
popolnoma napolniti baterije, preden namestite protezo.




NOTES




NOTES




college park

800.728.7950 | 586.294.7950 | college-park.com

MEDENVOY SWITZERLAND E
Gotthardstrasse 28, 6302 Zug, Switzerland
MADE IN THE USA
©2026 College Park Industries, Inc. All rights reserved

MD] ¢ C€

1171 QS ODIQ 260720

COLLEGE PARK INDUSTRIES, INC
27955 College Park Dr. Warren, MI 48088 USA

| =c [ree)

EMERGO EUROPE
Westervoortsedijk 60, 6827 AT Arnhem, The Netherlands

Australian Sponsor

EMERGO AUSTRALIA

Level 20, Tower Il, Darling Park, 201 Sussex Street,
Sydney, NSW 2000 Australia



